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O dokumentu Field Xpert SMT50

1 O dokumentu

1.1 Funkcija dokumenta

Ta navodila za uporabo podajajo vse informacije, ki so potrebne v razli¢nih fazah Zivljenjskega
cikla izdelka: od identifikacije izdelka, prevzemne kontrole in skladiS€enja do montaZe,
prikljucitve, posluZevanja, prevzema v obratovanje, vzdrZevanja in razgradnje.

1.2 Simboli

1.2.1 Varnostni simboli

Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, bo imela za posledico smrt ali
teZke telesne poskodbe.

A OPOZORILO
Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, ima lahko za posledico smrt ali
teZke telesne poSkodbe.

A\ POZOR
Ta simbol opozarja na nevarno situacijo. Ce se ji ne izognete, ima lahko za posledico srednje
teZke ali laZje telesne poSkodbe.

OBVESTILO

Ta simbol opozarja na informacijo v zvezi s postopki in drugimi dejstvi, ki niso v neposredni
povezavi z mozZnostjo telesnih poskodb.

1.2.2 Simboli posebnih vrst informacij

Simbol Pomen

Dovoljeno
Dovoljeni postopki, procesi ali dejanja.
Preferenca
Postopki, procesi ali dejanja, ki jim dajemo prednost pred drugimi.

Prepovedano
Prepovedani postopki, procesi ali dejanja.

Nasvet
Oznacuje dodatno informacijo.

Sklic na dokumentacijo

Sklic na stran

Sklic na ilustracijo

vE Db E @ e

Opomba ali individualni korak, ki ga je treba upoStevati.
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Field Xpert SMT50

O dokumentu

Simbol Pomen
i, &, B... Koraki postopka
Ly Rezultat koraka
[2] Pomo¢ v primeru tezav
D Vizualni pregled
1.23 Field Xpert simboli
Simbol Pomen
d) VKklop in izklop tablice.
il Odpiranje in zapiranje menija Start.
L

(‘1’)

Brezzitna komunikacija (WLAN, WWAN, GPS, Bluetooth)

A

Prikaz stanja baterije.

=
P

Odpiranje analiti¢ne funkcije Dynamic Installed Base Analysis (DIBA) brez povezave

Odpiranje zaCetne strani programa za nastavitev naprav.

Vrnitev na zadnjo odprto stran.

Odpiranje informacij in programskih nastavitev.

Odpiranje dodatnih informacij o programu.

Minimiranje pogleda.

Prehod v celozaslonski nacin prikaza.

Izhod iz celozaslonskega nacina prikaza.

Zapiranje programa.

Premikanje pogleda navzgor.
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O dokumentu

Field Xpert SMT50

Simbol

Pomen

Premikanje pogleda navzdol.

Posodobitev pogleda.

©,

Razsiritev informacij.

Strnitev informacij.

Samodejna povezava

Povezava s ¢arovnikom (rocna povezava)

B E MO

Povezava z napravami WLAN in Bluetooth Endress+Hauser

Priklic funkcije RFID.

Povezava z omreZjem Netilion.

Upravljanje priljubljenih.

Odpiranje zaslonske tipkovnice.

Odpiranje aplikacije za opti¢no branje "Scanner".

Vzpostavitev povezave do knjiZnice Netilion.

Prilaganje fotografij in datotek PDF sredstvu v knjiZnici Netilion.

Funkcija za zagon.

Odpiranje kosa.

1.3

Uporabljeni akronimi

Akronimi Razlaga
DFS Dynamic Frequency Selection (dinamicna izbira frekvence)
DTM Device Type Manager (tipski upravitelj naprav)
FCC Federal Communications Commission (zvezna komisija za komunikacije)
6 Endress+Hauser



Field Xpert SMT50 Osnovna varnostna navodila

Akronimi Razlaga

HF High frequency (visoka frekvenca)
|RF = radijska frekvenca]
MSD Menu Structure Description (opis strukture menija)
SD Secure Digital
WWAN Wireless Wide Area Network (prostrano brezzZi¢no omrezje)
1.4 Dokumentacija
Field Xpert SMT50

Tehni¢ne informacije (dokument "Technical Information") TI01555S/04/EN

1.5 Registrirane blagovne znamke

Windows 10 IoT Enterprise® je registrirana blagovna znamka druzbe Microsoft Corporation,
Redmond, Washington, ZDA.

Intel® Core™ je registrirana blagovna znamka druzbe Intel Corporation, Santa Clara, ZDA.

FOUNDATION™ Fieldbus je blagovna znamka druzbe FieldComm Group, Austin, TX 78759,
ZDA.

HART®, WirelessHART® je registrirana blagovna znamka druzbe FieldComm Group, Austin,
TX 78759, ZDA.

PROFIBUS® je registrirana blagovna znamka PROFIBUS User Organization, Karlsruhe/
Nemdija.
Modbus je registrirana blagovna znamka druzbe Modicon, Incorporated.

10-Link® je registrirana blagovna znamka I0-Link Community ¢/o PROFIBUS User
Organization, (PNO) Karlsruhe/Nem¢ija — www.io-link.com

Vse druge znamke in imena izdelkov so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
njihovih lastnikov.

2 Osnovna varnostna navodila

Upostevajte proizvajaléeva navodila za uporabo tabli¢nega racunalnika, ki so priloZzena
izdelku in vsebujejo tudi varnostna navodila.

2.1 Zahteve glede osebja

Osebe, ki vgrajujejo, prevzemajo v obratovanje, izvajajo diagnosti¢no obravnavo in vzdrZujejo
to napravo, morajo izpolnjevati te zahteve:

» Osebje morajo sestavljati za to specifi¢no funkcijo in nalogo usposobljeni specialisti.

» Biti morajo poobla$ceni s strani lastnika/upravitelja postroja.

» Seznanjeni morajo biti z relevantno lokalno zakonodajo.
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Osnovna varnostna navodila Field Xpert SMT50

» Pred zacetkom del mora osebje prebrati in razumeti navodila v tem dokumentu, morebitnih
dopolnilnih dokumentih in certifikatih (odvisno od aplikacije).
» Slediti morajo navodilom in osnovnim pogojem.

PosluZevalci morajo izpolnjevati te zahteve:
» Lastnik/upravljavec postroja jih mora zahtevani nalogi primerno poduditi in pooblastiti.
» UpoStevati morajo navodila v tem priro¢niku.

2.2 Namenska uporaba

Tabli¢ni racunalnik za konfiguracijo naprav omogo¢a mobilno upravljanje sredstev v postroju.
Primeren je kot orodje pri izvajanju prevzemov v obratovanje in vzdrZevanja za upravljanje
merilnikov z digitalnim komunikacijskim vmesnikom in za beleZenje napredka. Tabli¢ni
racunalnik je zasnovan kot kompletna reSitev in je preprosto orodje z upravljanjem na dotik, ki
omogoca upravljanje merilnikov v celotnem Zivljenjskem ciklu. Rac¢unalnik je opremljen z
bogato zbirko vnaprej names¢enih knjiZnic gonilnikov ter ponuja dostop do industrijskega
medomreZja stvari, kakor tudi informacije in dokumentacijo za napravo v celotnem
Zivljenjskem ciklu. Tabli¢ni ra¢unalnik ponuja sodoben uporabniski vmesnik in moZnost
posodobitev prek spleta v varnem vec¢funkcijskem okolju Microsoft Windows 10.

2.3 Varstvo pri delu

Tabli¢ni rac¢unalnik je namenjen nastavitvi naprav. Nepravilna nastavitev lahko privede do
nezaZelenih ali nevarnih situacij v postroju. Programska oprema za nastavljanje naprav je
tovarniSko names$¢ena na tabli¢ni ra¢unalnik. V teh navodilih za uporabo so opisani postopki
za prevzem tabli¢nega racunalnika v obratovanje in posluZevanje.

ﬂ = Prevzem v obratovanje
= PosluZevanje

2.4 Obratovalna varnost

Nevarnost poskodb!
» Naprava naj obratuje le pod ustreznimi tehni¢nimi in varnostnimi pogoji.
» Za neoporecno delovanje naprave je odgovorno posluZzevalno osebje.

Spremembe naprave

Neavtorizirane spremembe naprave niso dovoljene in lahko predstavljajo nepredvidene

groznje:

» Ce so spremembe kljub vsemu nujne, se posvetujte z ustreznimi predstavniki proizvajalca
Endress+Hauser.

Popravilo

Zaradi zagotavljanja obratovalne varnosti in zanesljivosti:

» Popravila izvajajte le, ¢e so izrecno dovoljena.

» Upostevajte lokalno zakonodajo, ki se nana$a na popravila elektri¢nih naprav.
» Vedno uporabljajte le originalne nadomestne dele in pribor.
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Field Xpert SMT50 Opis izdelka

2.5 Varnost naprave

Ta tabli¢ni rac¢unalnik je zasnovan skladno z dobro inZenirsko prakso, da ustreza
najsodobnejsim varnostnim zahtevam. Bil je preizkuSen in je tovarno zapustil v stanju, ki
omogoca varno uporabo.

Izpolnjuje splodne varnostne in zakonodajne zahteve. Skladen je tudi z zahtevami direktiv ES,
navedenimi v za to napravo specifi¢ni ES-izjavi o skladnosti. Proizvajalec to potrjuje z oznako
CE na napravi.

2.6 Varnost informacijske tehnologije

NasSa garancija velja le v primeru instalacije in uporabe naprave v skladu z Navodili za uporabo
(dokument "Operating Instructions"). Izdelek je opremljen z varnostnimi mehanizmi za za$¢ito
pred neZelenimi spremembami nastavitev.

Uporabniki morajo sami poskrbeti za ukrepe na podroéju informacijske tehnologije, skladne s
svojimi varnostnimi standardi, ki bodo zagotavljali dodatno varovanje naprave in prenosa
podatkov.

3 Opis izdelka

Tabli¢ni racunalnik je s svojo ultrakompaktno obliko kos tudi najstroZjim zahtevam, kot je
za§Cita pred vdorom (IP65) in odpornost proti udarcem (MIL-STD 810G). Dodatna zascita
zaslona zagotavlja popolno za$¢ito v neprijaznih delovnih okoljih. Tabli¢ni ra¢unalnik je
ergonomsko zasnovan tako, da varuje zdravje uporabnikov in zahteva le minimalen fizi¢ni
napor.

Tabli¢ni rac¢unalnik z vse vecjo priljubljenostjo povezljivosti 4G/LTE zagotavlja hiter in
nemoten dostop do podatkov. V primerih, ko ni na voljo niti povezava WLAN, opcijska
priklopna postaja z vmesnikom Ethernet zagotavlja tablic(nemu racunalniku potrebno
prilagodljivost za povezovanje z obstojeo omrezno infrastrukturo. Poleg tega podpira tudi
najnovejSe standarde Bluetooth.

Tabli¢ni racunalnik lahko po uporabi na terenu z opcijsko priklopno postajo uporabljate kot
pisarniski rac¢unalnik in ga tako vkljucite v pisarniska in poslovna omreZja.

Endress+Hauser 9



Opis izdelka Field Xpert SMT50

13—

11 10

®

1 Pogled na tabli¢ni racunalnik od spredaj

LED-diode stanja: (indikator napajanja/napolnjenosti/WLAN)
Prednja kamera

Nastavljiva gumba P1/P2

Gumba za glasnost

Gumb za vklop/izklop

USB 2.0

Prikljucek DB-9, serijska vrata COM 2: fiksni RS-485 (Pin1: D+/Pin2:D-/Pin5: GND)
Prikljucek DB-9, serijska vrata COM 1: fiksni RS-232 (standardno)
Reza za kljucavnico

10 Konektor za priklopno postajo

11 Zascitno steklo Corning® Gorilla®

12 Vti¢nica za enosmerno napajanje/LAN

13 USB3.0/USB 2.0

14 Avdio izhod 3,5 mm/USB-C/mini HDMI

O 0O N W

Komponenta Opis

Nastavljivi gumbi Odpiranje programa, ki ga dolo¢i uporabnik

Prednja kamera Za snemanje videa (npr. za videokonference)

Vti¢nica za enosmerno napajanje Za prikljucitev napajalnika

Konektor za priklopno postajo Za prikljucitev tabli¢nega rac¢unalnika na priklopno postajo
Reza za klju¢avnico ReZa za varnostno klju¢avnico

10 Endress+Hauser



Field Xpert SMT50 Opis izdelka

Komponenta Opis

Gumba za glasnost Za nastavitev glasnosti

Gumb za vklop/izklop Za vklop in izklop tabli¢nega ra¢unalnika
| 2

=

J
@IS D )7
4 3
2 Pogled na tabli¢ni racunalnik od zadaj
1 Zamenljiva baterija (reZi za SIM in SD-kartico sta pod baterijo)
2 Zadnja kamera
3 Zvocnik, leva stran
4 Zvocnik, desna stran
5 Gumb F: svetilka
Komponenta Opis
Bliskavica za kamero Za dodatno osvetlitev pri §ibki svetlobi - pritisk gumba F.
Kamera Za fotografiranje.
Predal za baterijo V njem je baterija.
Gumb za odklepanje predala za baterijo | Pritisnite gumb in ga drZite, da odklenete predal za baterijo.
Zvocnik Za zvok

Endress+Hauser 11



Opis izdelka Field Xpert SMT50

Komponenta Opis

ReZa za SIM kartico Za vstavitev SIM kartice za WWAN (LTE+GPS).

ReZa za pomnilnisko kartico Za vstavljanje pomnilniskih kartic Micro SD oz. kartic SD, SDXC, SDHC z
dodatnim adapterjem.

3.1 Zgradba izdelka

QI0-Link

&3 OmrezZna arhitektura

3.2 Uporaba

Tabli¢ni rac¢unalnik za konfiguracijo naprav omogoca mobilno upravljanje sredstev v postroju.
Primeren je kot orodje pri izvajanju prevzemov v obratovanje in vzdrZevanja za upravljanje
merilnikov z digitalnim komunikacijskim vmesnikom in za beleZenje napredka. Tabli¢ni
racunalnik je zasnovan kot kompletna reSitev in je preprosto orodje z upravljanjem na dotik, ki
omogoca upravljanje merilnikov v celotnem Zivljenjskem ciklu. Ra¢unalnik je opremljen z
vnaprej name$¢enimi knjiZznicami gonilnikov ter ponuja dostop do industrijskega medomreZja
stvari, kakor tudi informacije in dokumentacijo za napravo v celotnem Zivljenjskem ciklu.
Tabli¢ni rac¢unalnik ponuja sodoben uporabniski vmesnik in moZnost posodobitev prek spleta v
varnem vecfunkcijskem okolju Microsoft Windows 10.

3.3 Licenc¢ni model

Programska oprema za nastavljanje naprav je tovarniSko namescena na tabli¢ni racunalnik.

12 Endress+Hauser



Field Xpert SMT50 Opis izdelka

Programsko opremo je treba za namensko uporabo najprej aktivirati. Za to morate imeti
uporabniski rac¢un na portalu s programsko opremo Endress+Hauser. Ra¢un si lahko ustvarite
s funkcijo "Create account".

Aktiviranje programskega paketa za nastavitev naprave

1. Dvakrat pritisnite Field Xpert na zacetnem zaslonu.
- Odpre se stran z licenco za programsko opremo.

A< ]33] X

Software Activation
- Trial period -

Warning (SLM-A10): The software is running in trial mode. The
software can be operated with limited capability and capacity. The
trial license will expire in 45 days. Please activate the software.

- n
11:32
TR 28/11/2018

2. Pritisnite Activate Software.

“ Odpre se pogovorno okno, v katerega lahko vpiSete podatke za portal s programsko
opremo.

A < 23]

To activate the software you need access to the Software Portal.
Please fill in your credentials or register to get a new account.

E-mail address

Password

1 have forgotten my password

11:33

35% 28/11/2018

3. Vnesite E-mail address ter Password in pritisnite Activate.

= QOdpre se pogovorno okno s sporocilom "The application has been activated
successfully.".

4. Pritisnite Show license.
L~ QOdpre se pogovorno okno s podatki o licenci.

Endress+Hauser 13



Prevzemna kontrola in identifikacija naprave Field Xpert SMT50

5. Pritisnite Close.

Odpre se zaletni zaslon programske opreme za nastavitev naprav.

4 Prevzemna kontrola in identifikacija naprave

4.1 Prevzemna kontrola

Vizualni pregled

= Preverite embalaZo glede morebitnih vidnih poSkodb, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

= Previdno odprite embalazo.

= Preverite vsebino glede vidnih poSkodb.

= Preverite, ali je obseg dobave popoln in ni¢ ne manjka.

= Shranite vso spremno dokumentacijo.

ﬂ Naprave ne uporabljajte, ¢e ugotovite, da je vsebina embalaZe poSkodovana. V tem
primeru se obrnite na svojega zastopnika za Endress+Hauser:
www.addresses.endress.com

Napravo vrnite podjetju Endress+Hauser, po moZnosti v originalni embalaZi.

Obseg dobave

= Tabli¢ni racunalnik Field Xpert SMT50

= Polnilnik s kablom naprave v skladu z narocilom

= Programska oprema in vmesniki/modem v skladu z narocilom
= Navodila za uporabo z varnostnimi navodili Bressner

4.2 Identifikacija izdelka

4.2.1 Tipska ploscica

Software ID: 1
5FXGP-V23RJ-HCQ3V-BL35B-RX4WX

Manufactured by BRESSNER (see type label in the battery compartment) for 2

Y BRESSNER (seo type abel i the battery compartment)or |
Field Xport SMTS0 Endress +Hauser £Z1]
= S/N: R7000624343

1 ID programske opreme Endress+Hauser
2 Naziv izdelka Endress+Hauser
3 Serijska $tevilka Endress+Hauser
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Field Xpert SMT50 Namestitev

4.2.2 Naslov proizvajalca

Hardver

Bressner Technology GmbH
Industriestrasse 51D
82194 Groebenzell
Nemcdija

www.bressner.de

Softver

Endress+Hauser Process Solutions AG
Christoph Merian-Ring 12

4153 Reinach

Svica

www.endress.com

4.3 Skladi$¢enje in transport

ﬂ Izdelek vedno transportirajte v originalni embalaZi.

43.1 Temperatura skladiS¢enja
-20do 60°C (-4 do 140 °F)

5 Namestitev

5.1 Sistemske zahteve

ﬂ Programska oprema je tovarnisko names¢ena na tabli¢ni racunalnik.

5.2 Namestitev programske opreme

Programska oprema za nastavljanje naprav je tovarnisko namescena na tabli¢ni racunalnik.
Programsko opremo za nastavitev naprav morate Se aktivirati.

ﬂ Licen¢ni model = 12
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Namestitev Field Xpert SMT50

5.3 Posodobitev programske opreme
ﬂ Storitev za posodabljanje programske opreme

VKklju€eno obdobje vzdrZevanja se za¢ne z dnem ustvarjanja licence in se samodejno
konca po enem letu (referenéni datum). Ne glede na to, kdaj je bila kupljena storitev za
posodabljanje programske opreme, se vsaka naknadno dokupljena storitev posodabljanja
nadaljuje brez prekinitve od zadnjega referenénega datuma. Ce je datum nakupa po
referenénem datumu, bo novo obdobje vzdrZevanja najprej pokrilo vrzel med
referenénim datumom in dnevom vzpostavitve kupljene storitve za posodabljanje
programske opreme.

Opozoriti je treba tudi na moZnost poznejSega prevzemanja posodobitev programske
opreme, pod pogojem, da je bila programska oprema izdana v veljavnem, aktivnem
obdobju vzdrZevanja.

1. Pritisnite ikono [%] na zacetni strani programa za nastavitev naprav.
= Odpre se pogovorno okno s podatki o licenci.

2. Pritisnite zavihek Update.
~ Odpre se pogovorno okno s podatki o posodobitvah.

Al ] -] -4 -1 | [2x

DTMs/Drivers Update

~Application Software Update

BN O K oy B e

3. Pritisnite Check for updates.
-~ Programska oprema za nastavitev naprav poi¢e morebitne posodobitve.

5.4 Odstranitev programske opreme

ﬂ Programske opreme za nastavitev naprav ne smete odstraniti.
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6 PosluZevanje

Pazite, da ne pride do poskodb ohisja in komponent:

» Napravo vedno odloZite na stabilno povrsino.

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin in jih ne blokirajte z drugimi predmeti.
Pazite, da naprava ne pride v stik s teko¢inami.

Naprave ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi ali zelo pra¥nemu okolju.
Naprave ne izpostavljajte ¢ezmerni vrocini ali vlagi.

>
>
>
>
6.1 Zaustavitev tabliénega racunalnika
Pazite, da boste vedno pravilno zaustavili tabli¢ni rac¢unalnik, saj se boste le tako izognili
izgubi neshranjenih podatkov.
» Tapnite ikono Windows - (}) > Shut down.
Tabli¢ni racunalnik se zaustavi.

ﬂ Ne odklapljajte napajanja, dokler ni tabli¢ni ra¢unalnik popolnoma izkljucen.

6.2 Izklop tabli¢nega racunalnika
» Pritisnite in drZite tipko (b, dokler ne zacne utripati LED-dioda napajanja.

Tabli¢ni racunalnik je v stanju spanja.

6.3 Varnostni zaslon

1. Pritisnite kombinacijo tipk Ctrl+Alt+Del
Y= QOdpre se varnostni zaslon Windows

2. [Izberite dejanje.

Endress+Hauser 17
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MoZna dejanja:

= Lock the device (zaklepanje naprave)

= Change to another user (preklopi med uporabniki)

= Log out (odjava)

= Change the password (sprememba gesla)

= Open Task Manager (upravitelj opravil)

= Shut down/restart the device (zaustavitev sistema/ponovni zagon)

7 Prevzem v obratovanje

Tabli¢ni racunalnik se lahko oskrbuje z elektri¢no energijo prek napajalnika ali litij-ionske
baterije.

7.1 Vstavljanje baterije
1.

Sprostite zaporo na pokrovu baterije, tako da drsnik na zadnji strani tabli¢nega
racunalnika potisnete v levo.

S priloZenim plasti¢nim vzvodom odprite pokrov baterije.

18 Endress+Hauser



Field Xpert SMT50 Prevzem v obratovanje

Vstavite baterijo, znova namestite pokrov baterije in ga zablokirajte, tako da drsnik
potisnete v desno.

Baterija je vstavljena.

7.2 Polnjenje baterije
ﬂ Litij-ionska baterija tovarnisko ni napolnjena do konca zaradi predpisov na podrocju
varnosti prevozov.

1. Vstavite baterijo.
Prikljucite napajalnik v Z. konektor za napajanje na tabli¢nem racunalniku.

2. PoveZite napajalnik z napajalnim kablom.

Prikljucite napajalni kabel v elektri¢no vti¢nico.

7.3 Vklop tabli¢nega racunalnika
» Pritisnite in drZite gumb ¢}), dokler se ne prizge LED-dioda napajanja.

Tabli¢ni ra¢unalnik se zaZene.

7.4 Prikljuc¢itev napajalnika

Napajalnik oskrbuje tabli¢ni racunalnik z elektri¢no energijo in polni baterijo.

ﬂ Ko uporabljate napajalnik:
Napravo odloZite dovolj blizu elektri¢ne vti¢nice, da jo bo Se dosegel napajalni kabel.
Napravo uporabljajte samo z napajalnikom, ki je imenovan na tipski plos€ici naprave.

Ce naprave ne boste uporabljali dalj ¢asa, odklopite napajalnik iz elektri¢ne vti¢nice.

1. Prikljucite napajalnik v Z. konektor za napajanje na tabli¢nem racunalniku.

2. PoveZite napajalnik z napajalnim kablom.

Endress+Hauser 19
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3. Prikljucite napajalni kabel v elektri¢no vti¢nico.

Tabli¢ni racunalnik lahko uporabljate samo z ustreznim napajalnikom.

Ko je tabli¢ni ra¢unalnik povezan z elektri¢no vti¢nico in je vstavljena baterija, se napaja
prek elektri¢ne vtic¢nice.

8 PosluZevanje

OBVESTILO

Uporaba neustreznih pripomockov za posluZevanje naprave
lahko poskoduje zaslon.
» Ne dotikajte se zaslona z ostrimi predmeti.

8.1 Postopek zagona

Uporabnik mora ob prvem zagonu programa za nastavitev naprav sprejeti pogoje
uporabe.

Endress+Hauser £=Z1J
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» Dvakrat pritisnite Field Xpert na zacetnem zaslonu.
-~ ZaZene se program za nastavitev naprav.

& =[O0
Connection:
Automatic Connect to HART and 10- Assistant Connect to device step-by- Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step Bluetooth and WLAN device
8.2 Vzpostavitev povezave z napravo

Prikljucite modem ali omreZni prehod.
2. Pocakajte na prepoznavo modema ali omreZnega prehoda.

Vzpostavite povezavo z napravo v procesnem okolju. V ta namen pritisnite ustrezni
simbol.

Povezavo je mogoce vzpostaviti na naslednje nacine:
= Samodejno

= S ¢arovnikom (ro¢no)

» Prek brezZicne povezave Wi-Fi in Bluetooth

Field Xpert podpira te nacine komunikacije:

Komunikacija Povezava Vmesnik/modem/omreZni prehod

HART Commubox FXA195 (4 do 20 mA)

Bluetooth modem MACTek
(4 do 20 mA)

Memograph RSG45 (4 do 20 mA)

EE ME M
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Komunikacija Povezava Vmesnik/modem/omreZni prehod
USB modem MACTek (4 do 20 mA)
u FieldPort SFP50
Fieldgate SFG250
Tank Scanner NXA820
Viator Power Xpress
Bluetooth HART vmesnik Viator
WirelessHART Brezzi¢ni HART adapter SWA70
WirelessHART Fieldgate SWG70
PROFIBUS Softing PROFIusb
Softing PBpro USB
FieldPort SFP50
Fieldgate SFG500
FOUNDATION Fieldbus NI USB
FieldPort SFP50
Softing FFusb
Modbus Serijska povezava Modbus
Servisni vmesniki Endress+Hauser u Commubox FXA291 CDI
22 Endress+Hauser
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Komunikacija Povezava Vmesnik/modem/omreZni prehod
Commubox FXA291 IPC, ISS, PCP
Commubox FXA193 IPC, ISS
TXU10 V2 CDI
u TXU10 V2 PCP
TXU10 V1 PCP, CDI
u CDI USB
CDI TCP/IP
Bluetooth Bluetooth naprave Endress+Hauser, v
° nekaterih primerih tudi naprave za
aooa1855 | Merjenje nivoja in tlaka
Wi-Fi Wi-Fi naprave Endress+Hauser
A0041855
10-Link u FieldPort SFP20
Endress+Hauser 23
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Povezava "Automatic"

»

24

@A <
Automatic Connect to HART and I0-  Assistant Connect to device step-by-  Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step Bluetooth and WLAN device

Pritisnite ikono &
= Program za nastavitev naprav vzpostavi povezavo s prikljueno napravo.

Endress+Hauser
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Povezava "Assistant"

|

Connection:

N
L
o

Automatic Connect to HART and 10-
Link device automatically step

Wireless Connect to Endress+Hauser
Bluetooth and WLAN device

Assistant Connect to device step-by-

(@) 1 B4 B

Pritisnite ikono B
Y~ QOdpre se pregled vseh razpoloZljivih protokolov.

E Imerace Confi

EEEGEN° E?
BJUJS.
FOUNDATION

Protocol:

HART Connect 1o HART devices:

o

EE4RS

poin-to-pantor va multicrop.

ench mode or i segment

Endress+Hauser

o devices using CD, IS, 1P or PCP.

g #
HEmO « 2o
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[ 2. Izberite komunikacijski protokol.
- Odpre se pregled vseh razpoloZljivih modemov.

E m LLLLLLLL R

_]:2]¥]

Interface:

=11 [o ]

3. Izberite modem.
L~ Zdaj lahko nastavite napravo.

7 7:57 M
BN DR s B oo
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Povezava "Wireless"

»

@ <

Automatic Connect to HART and 10- Assistant Connect to device step-by- Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step Bluetooth and WLAN device

Pritisnite ikono &.

Bluetooth.

o< ] [:|X]
T OV :eH0

Tag ‘

Devic
Status

0 woow

2618_234_M01

DCw-FMR20 0725 m

Gamma Factory

MCT 158 factory.

MTMT71_SB_admin

Picomag 740

TMT72_DH

MFMRS6 S8 admin

MFEL62 5B factory. PV:bde_enum_forkcovered  SV: 569.8 He

- - - - <

EH_Promag 300 500_0C19000  Physical address (MAC):00:07:05:13:16:33, Secured

Number of tems: 26

Howor T

Povezava "Bluetooth"

1.

Pritisnite ikono [J za filtriranje naprav Bluetooth.

Endress+Hauser

L~ PrikaZe se sproti posodabljajo¢ se seznam z vsemi razpoloZljivimi Wi-Fi in Bluetooth
napravami Endress+Hauser. V tem seznamu lahko filtrirate naprave Wi-Fi in

27
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2. Pritisnite ikono [ poleg naprave, ki jo Zelite nastaviti.
- QOdpre se pogovorno okno Login (prijava).

uuuuu

f2 2:34PM
1N D s B 32019

3. Vnesite User Name (admin) in Password ter pritisnite Login.
~ Qdpre se upravitelj DTM (privzeto) ali funkcija MSD.

Zacetno geslo je serijska Stevilka naprave.

Za pridobitev ponastavitvene kode se obrnite na zastopnika Endress+Hauser.

Povezava "WLAN"
1. Pritisnite ikono B za filtriranje naprav WLAN.

28 Endress+Hauser
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2. Pritisnite ikono [ poleg naprave, ki jo Zelite nastaviti.
t Odpre se pogovorno okno Connect to WLAN device (povezovanje z napravo

- R 5 £

Connect to WLAN device

Device name  EH_Promass 300 500_1002000

3. Vnesite Password in pritisnite Connect.

= QOdpre se okno povezave.

Ne spreminjajte naslova IP - pustite ga tak$nega, kot je.
Pritisnite ikono [&.

Pritisnite Vendor specific.

BN B B

Odpre se okno DeviceDTM in zdaj lahko nastavite napravo.

ﬂ Zacetno geslo je serijska Stevilka naprave.

ﬂ Pritisnite Click here to connect za neposredno vzpostavitev povezave z naslovom IP.

8.3 Informacije in programske nastavitve

» Pritisnite ikono & v glavnem meniju.
~ Odpre se pregled vseh informacij in nastavitev.

Endress+Hauser 29
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8.3.1

Katalog gonilnikov DTM
» Pritisnite zavihek DTM Catalog.

= Odpre se pregled vseh razpoloZzljivih gonilnikov DTM.

an W Devie Type v Manufacurer Date

DTM Device Ty

prtocal [stme
|

23] %]

& | _00-Mio-Bd2FFRe ODRes 04 Pepperi+Fuchs GmbH (10TM) 2017-01:03 Fieldbus FF HL ox
PR —— oosecont [ —— - e o
@ | omcoons e ettt e 1 conevant overeneti, () wos e o
@ 0990 s i o s oo 0 aowancay (o o001 radnarehn o
@ o oot rosewoNT AT OSON (BTV) 30010500 rednareh o
P oomecont [——— e~ uar o
& 1056Re2 0D Rev Ox1. Rosemount Analytic (IDTM) 2019-05-14 HART. 3
& 1066Re1 DD Rev Ox1. Rosemount Analytic (IDTM) 2019-05-14 HART. oK
@ e ooreront [——— sisaste st o
R o — ooneos s AATALIC (0T — L o
PP —— oo 0 oSO AL . (o7¥) - L— o
PO o —— oo ns oSO AALTAL . (074 oo rednarrhn o
@ | oot [—— e s o

@ i ooresont —— - s o B

% L1 gy 1209PM

1000 B 272019

Pogled gonilnika naprave brez povezave

» Dvakrat pritisnite na Zeleni gonilnik naprave.

Odpre se pogled gonilnika naprave brez povezave.

ﬂ Ta funkcija je na voljo le, ¢e gonilnik naprave podpira pogled brez povezave.

30

Po potrebi lahko namestite dodatne gonilnike naprav (DTM). Gonilniki se po samodejni

ali ro¢ni posodobitvi [€] prikaZejo v katalogu DTM.

Endress+Hauser
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8.3.2 Dnevnik dogodkov
» Pritisnite zavihek Event Log ali sivo statusno vrstico.
-~ Odpre se pregled vseh dogodkov.

qm [ — ] — ] — ] ~] |- [X[X]

672672015 31636 P
6/26/2019 3:13:14 7M.
612672019 3:13:11 PM

12:10PM

@ N LED, K o B e

oS

Number of tems: 5

ﬂ Dnevnike dogodkov, ki ste jih Ze prebrali, lahko izbriSete z gumbom Clear.

8.3.3 Priljubljene
» Pritisnite zavihek Favorites ali ikono 4.
-~ Odpre se pregled vseh priljubljenih.

DMMMM—FE

~ ‘W,m

+

[ —
i 12:10 PM
@ N O B s

Endress+Hauser
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8.3.4 Upravljanje poro¢il
1. Pritisnite zavihek Reports.
L= Odpre se pregled z mapo "Manage saved device reports".

3 9 I I I N N N I [ 3 b

Manage saved device reports:

T g e
@ N LD, K e B

oS

2. Pritisnite mapo "Manage saved device reports".
= Odpre se pregled vseh shranjenih poro¢il naprav.

8.3.5 Firmver

» Pritisnite zavihek Firmware.
= Odpre se pregled firmvera.

3 9 I I I T TN N I [ 3 b

Firmware:

Fxazsn Fxars coiTcene
FXA291 moce. FXA193 modem. using COITCP/P mode.

T g e
@ N LD, K e B

oS
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8.3.6 Nastavitve

Jezik
1. Pritisnite zavihek Settings.
~ Odpre se zavihek Language s pregledom vseh razpoloZljivih jezikov.

- RA
£ I I = I B 5 £

n “
“ “
o
Izberite Zeleni jezik.
3. Pritisnite ikono [4.

“~ Program za nastavitev naprav se zapre.

Hwow

4. Znova zaZenite program za nastavitev naprav.
“ Izbrani jezik je shranjen.

Endress+Hauser 33
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Povezava
» Pritisnite zavihek Connectivity.
= Odpre se pregled vseh povezav.

Status | tion Link ‘ Actons

mmmmm s ‘

—
O R

Zavihek "Connectivity" se uporablja samo v povezavi z napravo Fieldgate PAM SFG600

HART prek omreZja PROFINET .

Netilion

» Pritisnite zavihek Netilion.
= Odpre se pregled nastavitev shranjevanja podatkov.

i e I I I = I e 4 9

Data storage settings

/' Upload asset informtion vhen going anln o device

Password settings

E——

O ®

Endress+Hauser
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Bluetooth
» Pritisnite zavihek Bluetooth.
L~ Odpre se funkcija varnostnih podatkov za naprave Bluetooth.

2 K IS I TN IS I S F1 4

SmartBlue Password settings

Save Password for al th Blutooth devces

MO W

8.4 Dodatne informacije o programu
» Pritisnite ikono .
~ Odpre se pregled vseh dodatnih informacij.

8.4.1 Licenca

» Pritisnite zavihek License.
=~ Odpre se pogovorno okno s podatki o licenci.

Al | -] -4 -1 | [2x

Software License Management
Product FildCare SFE300

10400

¢ P1000320342
ULBYS-PQBXE-2U4J5-HSGTH-RBVAG
Adrian stang!/null

e perpetual

This product s ficensed.

f2 1:01 PM
1N D K oo B g

Endress+Hauser
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Obnovitev licence

ﬂ Po izteku vzdrZzevalne pogodbe morate narociti Field Xpert SMT71. Ob uspes$ni izpolnitvi
narocila boste prejeli obvestilo v programu Field Xpert.

8.4.2 Posodobitev

» Pritisnite zavihek Update.
= Odpre se okno s posodobitvami.

Al ] -] -4 -1 | [2x

DTMs/Drivers Update
L (d

After signing in, the DTMS will be downloaded i the background and if

possible the DTs will e installed silentl.

Last check for update 6/26/20193:13 PM
Checkfor updte

Application Software Update

Last check for update 6/26/20199:59 AM

Field Xpert application update service will expire on  1/8/2020 11:59 PN

Checkfor update

7 101 oM
BN D K o B g0

8.4.3 Licen¢na pogodba za konénega uporabnika EULA

» Pritisnite zavihek EULA.
= Odpre se okno z licen¢no pogodbo Endress+Hauser.

Al<] o~ | o ] - ]~ ] XX
— =

EN_SW_TC_VL8_enTXT
1. General

1.1 These Specil License. “Special License Terms') form an:
Integal part of the General as
of:

censar),
Terms shall prevai
12 ) pior
BY ORDERING, ACCESSING THE SOFTWARE PRODUCT, THE LICENSEE ACCEPTS ALL LICENSE 0 BE BOUND BY WRITTEN AGREEMENT IS
SIGNED WITH THE LICENSEE, THIS DOCUMENT SOLELY SHALL GOVERN THE LICENSING, USE, DELIVERY, UPDATES, UPGRADES, MAINTENANCE AND REPLACEMENT OF THE SOFTWARE PRODUCT.
1.3 The Special License: provides other License Terms,
1.4 The special License: [ par mabile device.
1 The License
Tights, conformant to Secton “Thid Party Software License”.
1.6 Licensee’ particul n Licensor opl
2. Definitions
2.1 Adivation” ctvat

227
‘Add-On Component may requie Registration and Activation
2.3°Ad-0n Driver means a software element which is ot stand alone usable. An Add-On Drive requires either Licensor’ o third party Base Applicaton.

2.4°App for Mobie Devic” s hardware and tothe Licensee.

257

2.6°Bug Fix'
Software Product

extensions of the

@ O F i B s
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8.4.4 Informacije

Na tem zavihku so informacije o trenutni razli¢ici programske opreme, proizvajalcu in besedilo

izvorne kode.

1. Pritisnite zavihek About.

A<l -1 ~1 11 [ [3X

Imprint
Endress Hauser

Open Source.
Open Source Software

9 Veron
10400

9 Ralsse Notas
Field Xpert - 1.04.00 - What's new?

Odpre se pregled vseh informacij.

2. Pritisnite ikono &), da si ogledate informacije.
8.5 KnjiZnica Netilion

8.5.1 Nalaganje porocila naprave v knjiznico Netilion

ﬂ Ta funkcija je na voljo z napravami HART, PROFIBUS FOUNDATION Fieldbus in IO-Link,

kakor tudi s servisnim vmesnikom Endress+Hauser (CDI).

Endress+Hauser
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38

@ <

Connection:

N
L
o

Automatic Connect to HART and 10~ Assistant Connect to device step-by- Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step

Bluetooth and WLAN device

=[0]_]:2]¥]

Pritisnite ikono /& v statusni vrstici.
= Odpre se pogovorno okno "Sign in to Netilion Library".

A<~ 14 | [2X

Sign in to Netilion Library

E-mail

Password

Need an account? Sign up

Forgot your password? Reset password

BN O K 5 B g

Pritisnite Sign in.
Izberite vrsto naro¢nine (Basic/Plus/Premium).

PoveZite napravo in odprite upravitelja DTM.

-~ Naprava se samodejno shrani v knjiZnico Netilion.
Pritisnite "Save device report™.

= Porocilo naprave se doda k napravi v knjiznici Netilion.

Endress+Hauser
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8.5.2 Nalaganje fotografije v knjiZnico Netilion

1. Vzpostavite povezavo z napravo in odprite upravitelja DTM.
Pritisnite ikono
L~ ZaZene se kamera.

2. Fotografirajte napravo.
L~ QOdpre se pogovorno okno "New image found™.

3. Pritisnite Yes.
- Fotografija se naloZi v knjiZnico Netilion za obstojece sredstvo.

Nalaganje fotografije iz aplikacije Camera Roll

1. Vzpostavite povezavo z napravo in odprite upravitelja DTM.
Pritisnite ikono
L~ QOdpre se pogovorno okno.

2. lIzberite vrsto datoteke.
[zberite fotografijo iz imenika v programu Field Xpert.
4. Pritisnite Yes.
- Fotografija se naloZi v knjiZnico Netilion za obstojece sredstvo.

8.5.3 Nalaganje datoteke PDF v knjiZnico Netilion

1. Vzpostavite povezavo z napravo in odprite upravitelja DTM.
Pritisnite ikono
Y Odpre se pogovorno okno.

2. Izberite vrsto datoteke.
[zberite datoteko PDF iz imenika v programu Field Xpert.
4. Pritisnite Yes.
= Datoteka PDF se naloZi v knjiZnico Netilion za obstojece sredstvo.

8.5.4 Nalaganje podatkovnih zapisov parametrov v knjiZnico Netilion
Pritisnite ikono [&] v statusni vrstici in se prijavite.
2. PoveZite napravo in odprite upravitelja DTM.

V meniju Program functions pritisnite Save device data.
“ Podatkovni zapisi parametrov se naloZijo v knjiZznico Netilion za obstojece sredstvo.

8.5.5 Uporaba brez internetne povezave

Poskenirane naprave, nove fotografije, porocila naprav (PDF) in zapisi s parametri se
samodejno shranijo v predpomnilnik brez povezave. Ko se vzpostavi nova internetna
povezava, se nato samodejno naloZzijo.
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Connection:
Automatic Connect to HART and 10- Assistant Connect to device step-by- ‘Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step Bluetooth and WLAN device

Pritisnite ikono /& v statusni vrstici.
- Odpre se pogovorno okno "Sign in to Netilion Library".

A<~ 14 | [2X

Sign in to Netilion Library

E-mail

Password

Need an account? Sign up
Forgot your password? Reset password

BN O K 5 B g
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2. Pritisnite zavihek Offline.
Y Odpre se pogovorno okno "Offline data storage information™.

A<t 14 | [2X

Offline data storage information

Tenant: | Default

Quotas

Assets:

e B
<

1315

storage: [

] 0.000/ 1000 M8

3. Pritisnite Show assets.
L= QOdpre se pregled vseh sredstev in dokumentov.

3 K4 I I N [ 3 b

GOk @

401PM
7/23/2019

Asetfiter
Tenant: | Defal

Mocie PN e et P
Documents

[caes J
| omserstins 0 o

[— JR— P—— ¥ |
[ JH— [e— ——— E
[E— f— — £l
— s [— — El
[E— — e —— T |

Nomber of ems: 13

~
<

Pritisnite ikono [, da odstranite sredstva in dokumente.

Pritisnite zavihek Online in se prijavite.

Pritisnite Upload asset data.

L= Odpre se pogovorno okno z vsemi podatki za nalaganje.

7. Pritisnite Upload.
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8.5.6 Povezava do knjiZnice Netilion

1. Pritisnite ikono [ v statusni vrstici.
L= Odpre se pogovorno okno Netilion Library.

2. Prijavite se v knjiZnico Netilion.

8.6 Aplikacija Scanner

1. 7
= < =[] _[E2]X
Connection:
Automatic Connect to HART and 10- Assistant Connect to device step-by- ‘Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step Bluetooth and WLAN device

Pritisnite ikono &2 v statusni vrstici.
- ZaZene se Carovnik za ustvarjanje naprave v knjiznici Netilion.

ANEES — — ~ - — H

Daw-FRE2
Undefned
DamTMT72
Undefined
FMRS0
Undefined
F102_03_A
Undefned
Fri002
Undefne
FT4711-8901234567890123456789012
Undefined
171001
Undefned

MPEL62 SB factory
Undefined

2. Upostevajte navodila ¢arovnika in po korakih vnesite ali izberite podatke.
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3. Pritisnite Save.
~ Naprava se shrani v knjiZznico Netilion.

4. Ko ¢arovnik dokon¢a vse korake, se samodejno zaZene na novo, da lahko vnesete drugo

napravo.

ﬂ Aplikacija Scanner deluje tudi v nac¢inu brez povezave. Podatki, ki so Ze shranjeni v

knjiZnici Netilion, niso na voljo brez povezave.

8.7 Nalaganje porocila Heartbeat Verification v knjiZnico Netilion

H |«

Connection:

Link device automatically step

N
L
o

Automatic Connect to HART and 10- Assistant Connect to device step-by- Wireless Connect to Endress+Hauser

Bluetooth and WLAN device

=[0]_]:2]¥]

Pritisnite ikono .
L= Vzpostavi se povezava z Zeleno napravo.

= o ———
b Jreme — Qo
T S—

Il R S I S ) I I ] B
o e [E41]

Endress auser

AEOREIFCES i%0(0
ey Tma—Tow T

Heartbeat Verification
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ZaZenite ¢arovnika Heartbeat.
Sledite carovniku Heartbeat in zaZenite postopek Heartbeat Verification.

4. Ko je postopek Heartbeat Verification koncan, shranite rezultate v datoteko PDF.

= Odpre se pogovorno okno, v katerem lahko izberete mesto za shranjevanje datoteke
PDF.

5. Izberite mesto za shranjevanje in pritisnite Save.
-~ PrikaZe se pogovorno okno za shranjevanje v knjiZnico Netilion.

6. Pritisnite Yes.
~ PrikaZe se pogovorno okno, v katerem lahko izberete vrsto dokumenta.

7. Izberite Heartbeat Verification Report in pritisnite Yes.
-~ Porocilo Heartbeat Verification se naloZi v knjiZnico Netilion za obstojece sredstvo.
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8.8 RFID

=[0]_]:2]¥]

Connection:

Automatic Connect to HART and I0-  Assistant Connect to device step-by-  Wireless Connect to Endress+Hauser
Link device automatically step Bluetooth and WLAN device

Pritisnite ikono [} v statusni vrstici.
= Odpre se pogovorno okno "RFID TAG Editor".

Al | [2X

RFID TAG Editor

N 010000 =

<

2. Prikljucite bralnik RFID.
Pritisnite Read tag.

4. PoloZite oznako RFID na bralnik in pritisnite Device Viewer.
= Device Viewer se odpre v brskalniku Internet Explorer.

5. Spremenite procesno oznako ali serijske Stevilke in pritisnite Write tag.
L~ (Oznaka RFID je spremenjena.
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9 VzdrZevanje

9.1 Baterija

Pri uporabi baterije upostevajte naslednje:
= Baterijo polnite in praznite pri sobni temperaturi
= Cas delovanja baterije je odvisen od $tevilnih dejavnikov:
= Stevilo ciklov polnjenja in praznjenja
= Pogoji okolice
= Stanje napolnjenosti med shranjevanjem
= Obremenitve baterije
= PreteZna uporaba baterije negativno vpliva na delovanje naprave
= Baterije se lahko izpraznijo zunaj naprave

Med Zivljenjsko dobo baterije se lahko poslab$a zmogljivost zaradi obremenitev, ki jih
povzrocata vsakodnevno polnjenje in praznjenje.

Litij-ionske baterije obicajno zamenjamo po 300 do 500 ciklih polnjenja (popolni cikli
polnjenja/praznjenja), ali ko zmogljivost baterije doseZe 70 do 80 %.

Dejansko $tevilo ciklov je odvisno od nacina uporabe, temperature, starosti in drugih
dejavnikov.

Da bi preprecili trajno zmanjSanje zmogljivosti baterije zaradi samopraznjenja, baterij
nikoli ne praznite pod 5 % njihove zmogljivosti.

A\ OPOZORILO

Padec, zmeckanje ali kakr$no koli drugo nepravilno rokovanje z baterijo
lahko povzro¢i pozar ali kemi¢ne opekline.
» Baterijo vedno uporabljajte na pravilen nacin.

OBVESTILO

Ce je temperatura prenizka ali previsoka, baterije ni mogoce napolniti.
To preprecuje morebitne poSkodbe baterije.
» Baterijo polnite samo pri temperaturi priblizno 20 °C (68 °F).

A POZOR

Poskodovane baterije ali baterije s puS¢anjem
lahko povzrocijo telesne poSkodbe.
» Z baterijo ravnajte zelo previdno.

A POZOR

Ce se baterija med polnjenjem pregreva ali se pojavi vonj po gorenju,
takoj zapustite obmocje.

» Nemudoma obvestite varnostno osebje.

Pri uporabi baterije upostevajte naslednje:

= Ce se ¢as delovanja skraj$a, zamenjajte baterijo

= Na baterijo ne postavljajte nobenih predmetov ali materialov
= Baterije ne hranite v bliZini prevodnih ali vnetljivih materialov
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= Baterijo hranite zunaj dosega otrok

= Uporabljajte samo originalne baterije

= Baterijo polnite samo z originalnimi polnilnimi napravami ali originalnimi polnilnimi
postajami

= Baterije ne hranite v bliZini vode

= Baterije ne sezigajte

= Baterije ne izpostavljajte temperaturam pod 0 °C (32 °F) ali nad 46 °C (115 °F)

Ce je baterija izpostavljena izredno visokim ali nizkim temperaturam, 100 % zmogljivosti
baterije ni mogoce doseci. Zmogljivost se lahko obnovi, ¢e se temperatura v okolici
baterije vrne v temperaturno obmogdje priblizno 20 °C (68 °F).

= Pystite proste odprtine za prezrafevanje
= Baterijo polnite v prostoru s temperaturo priblizno 20 °C (68 °F)

= Baterije ne postavljajte v mikrovalovno pecico
= Baterije ne razstavljajte in se je ne dotikajte s koni¢astim predmetom
= Baterije ne odstranjujte iz naprave z ostrim predmetom

Baterije so certificirane z Ex certifikatom v kombinaciji z napravo. Uporaba baterij, ki v
certifikatu niso navedene, razveljavi Ex certifikat.

ﬂ Varcevanje z baterijo
= Posodobitev Windows 10 Creators
= PodaljSajte Zivljenjsko dobo baterije
= Preverite praznjenje baterije
= [zklopite brezZicne module, ki jih ne uporabljate
= Preverite in izboljSajte nastavitve brezZi¢nih naprav
= Zmanjsajte osvetlitev zaslona
= [zklopite vse module, ki se v servisnem programu ne uporabljajo, npr. GPS, ¢italnik,
kamera
= Vklopite ohranjevalnik zaslona
s Ustvarite naért napajanja v skladu z Microsoftovimi smernicami
= Nastavite moZnosti napajanja v skladu z Microsoftovimi smernicami
= Nastavite spanje v skladu z Microsoftovimi smernicami

10 Popravilo

10.1 SploSne opombe

Naprave nikoli ne razstavljajte ali popravljajte sami,

saj v tem primeru preneha veljati garancija.

» Ce naprava potrebuje popravilo, se vedno obrnite na svojega zastopnika za
Endress+Hauser: www.addresses.endress.com
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10.2 Nadomestni deli

Trenutno razpoloZljiv pribor za izdelek lahko izberete v konfiguratorju izdelkov na naslovu
www.endress.com:

1. Izberite izdelek z uporabo filtrov in iskalnega polja.
2. Odprite stran izdelka.

3. Izberite Spare parts & Accessories (Nadomestni deli in pribor).

10.3  Vradilo

Zahteve v zvezi z varnim vracilom naprave so odvisne od tipa naprave in od nacionalne
zakonodaje.

1. Zainformacije obis¢ite spletno stran: http://www.endress.com/support/return-material
L~ Izberite regijo.

2. Napravo vrnite, ¢e je potrebno popravilo ali tovarniska kalibracija, ali ¢e ste narocili ali
prejeli napa¢no napravo.

10.4 Odstranitev

5

Nasi izdelki so v skladu z direktivo 2012/19 EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(OEEOQ) po potrebi oznaceni s prikazanim simbolom z namenom zmanjs$anja odstranjevanja
OEEO z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Izdelkov s to oznako ni dovoljeno odstraniti

skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki. Vrnite jih proizvajalcu, ki jih bo odstranil v
skladu z veljavnimi predpisi.

10.4.1  Odstranitev baterij

Izdelek vsebuje litij-ionsko ali nikelj-metalhidridno baterijo. Te baterije morate odstraniti na
pravilen nacin. Za informacije v zvezi z recikliranjem in odstranjevanjem v vasi drZavi se
obrnite na lokalne organe, ki pokrivajo varovanje okolja.
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11 Pribor

Trenutno razpoloZljiv pribor za izdelek lahko izberete v konfiguratorju izdelkov na naslovu
www.endress.com:

1. Izberite izdelek z uporabo filtrov in iskalnega polja.
2. Odprite stran izdelka.

3. Izberite Spare parts & Accessories (nadomestni deli in pribor).

12 Tehnicni podatki
Za podrobnejse tehnic¢ne podatke glejte dokument Technical Information

13 Priloga

13.1  Zascita mobilnih naprav

Danes je mobilna tehnologija pomemben del sodobnih poslovnih okolij, saj je vse ve¢ nasih
podatkov shranjenih v mobilnih napravah. Poleg tega so te naprave zdaj enako zmogljive kot
klasi¢ni rac¢unalniki. Ker te mobilne naprave pogosto zapustijo poslovne prostore, potrebujejo
Se ve€jo za$cito kot namizne naprave. V nadaljevanju boste nasli stiri hitre nasvete za za$¢ito
mobilnih naprav in podatkov, ki jih vsebujejo.

Vklop zaScite z geslom
Uporabite dovolj zapleteno geslo ali kodo PIN.
ﬂ Zagon varnostnih posodobitev

Vsi proizvajalci redno izdajajo varnostne posodobitve za zas¢ito naprav. Ta postopek je
hiter, preprost in brezpladen. V nastavitvah preverite, ali se posodobitve names¢ajo
samodejno. Ce proizvajalec namerava ukiniti izdajo posodobitev za napravo, je treba
napravo zamenjati s posodobljeno razli¢ico.

ﬂ Zagon posodobitev aplikacij in operacijskega sistema

Redno posodabljajte vse nameScene aplikacije in operacijski sistem s popravki, ki so jih
izdali razvijalci programske opreme. Te posodobitve ne dodajajo le novih funkcij, temve¢
tudi odpravljajo morebitne odkrite varnostne ranljivosti. Funkcija za posodabljanje
programske opreme Endress+Hauser zagotavlja samodejno obve$¢anje o novih
posodobitvah. Potreben je dostop do interneta. Uporabniki morajo biti obveSceni, kdaj so
posodobitve na voljo, kako se namestijo in da jih je treba namestiti ¢im pre;.

ﬂ Izogibanje povezovanju z neznanimi dostopnimi tockami WLAN
Najbolje je, da se nikoli ne povezujete z internetom prek neznanih dostopnih tock in

namesto tega uporabljate mobilno komunikacijsko omreZje 3G ali 4G. V navideznih
zasebnih omreZjih (VPN) so vasi podatki pred posiljanjem po spletnem omreZju ifrirani.
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